
C2 FOLDING OFFSET FRONT SIGHT SETS - C2 FOLDING FRONT
OFFSET SIGHT - BLADE

The Offset Front Sight to Keep You Engaged

The Ultradyne C2 Folding Front Offset Sight is what you need to ensure no
matter what happens, you can stay engaged and on target. Whether your rifle is
set up for long-range shooting, or you just wanted a backup to your primary optic,
an offset sight set is the perfect solution to ensure you always have a failsafe
aiming system for short to intermediate distances, and nobody does it better than
Ultradyne. The C2 Folding Front Offset Sight from Ultradyne is easy to get
sighted in thanks to the fully adjustable windage and elevation knobs regardless if
you choose the 12MOA aperture front sight, or the blade style. However you
prefer to configure your sights, you have options. 416SS and 6160 Aluminum
alloy construction CNC designed and machined in the USA For right-handed
shooters The Ultradyne C2 Folding Front Offset Sight is situated at a 45-degree
angle, so you don’t have to worry about clearance issues with your primary optic,
but can go into any situation knowing that whatever happens, you’re prepared to
stay engaged.

Attributes

Name: C2 FOLDING FRONT OFFSET SIGHT - BLADE
Manufacturer: ULTRADYNE USA
Product no.: 100061503
Mfr. No.: UD10010
Color: Black
Material: Aluminum
Style: Folding
Delivery weight: 0.073kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 241mm
UPC: 850011462263

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Ultradyne C2 Folding
Front Offset Sight

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Ultradyne C2 Folding Front Offset Sight entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine zuverlässige Zielhilfe zu bieten. Um sicherzustellen, dass du das Sight sicher und effektiv
nutzen kannst, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lies sie sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwende das Sight nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Sight außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen zur Verwendung von Zielvorrichtungen in deinem Land
oder deiner Region.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Sight nur in Kombination mit einem geeigneten Gewehr.
Stelle sicher, dass das Gewehr sicher und ordnungsgemäß geladen ist, bevor du das Sight anbringst.
Achte darauf, dass das Sight sicher am Gewehr befestigt ist, bevor du es verwendest.
Vermeide es, das Sight in der Nähe von extremen Temperaturen, Feuchtigkeit oder chemischen Substanzen
zu lagern.
Überprüfe regelmäßig die Einstellungen des Sights, um sicherzustellen, dass es korrekt funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr nicht geladen ist.
Montiere das Ultradyne C2 Folding Front Offset Sight gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Verwende die mitgelieferten Werkzeuge, um das Sight sicher zu befestigen.
Überprüfe die Ausrichtung des Sights, um sicherzustellen, dass es korrekt positioniert ist.

Nutzung:

Stelle die Wind und Höhenverstellungen des Sights nach deinen Bedürfnissen ein.
Teste das Sight auf einem sicheren Schießstand, um sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß
funktioniert.
Halte während der Nutzung stets eine sichere Handhabung des Gewehrs ein.
Sei dir bewusst, dass das Sichtfeld je nach gewählter Apertur variieren kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass das Produkt vollständig entladen ist, bevor du es entsorgst.
Informiere dich über spezielle Recyclingstellen in deiner Nähe, die für die Entsorgung von Waffen und
Zubehörteilen geeignet sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deinem Ultradyne C2 Folding Front Offset Sight, wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Händler. Sie können dir bei spezifischen Anliegen und technischen Fragen weiterhelfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Zielvorrichtungen von größter Bedeutung ist. Halte dich
an die oben genannten Richtlinien und genieße die Vorteile deines Ultradyne C2 Folding Front Offset Sights.
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C2 Folding Offset Front Sight Set Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Ultradyne C2 Folding Front Offset Sight Set. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a reliable backup aiming system. To ensure safe and effective use of this product,
please read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the sight before use.
Use the sight only for its intended purpose.
Store the sight and firearm securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure that the firearm is unloaded before installing the sight. Doublecheck that the
chamber is clear.
Shooting Environment: Always shoot in a safe environment, away from people and animals. Be aware of
your surroundings.
Visibility: Make sure that the sight is properly adjusted for visibility. Poor visibility can lead to misalignment
and accidents.
Aiming and Shooting: When aiming, keep your finger off the trigger until you are ready to shoot. Maintain a
proper shooting stance and grip.
Children and Vulnerable Groups: This product is not intended for use by children. Always supervise young
users and ensure they are educated about firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Mounting the Sight:

Locate the mounting rail on your firearm.
Align the sight with the mounting rail.
Secure the sight using the provided screws or mounting mechanism.

Adjustment:
Use the windage and elevation knobs to adjust the sight to your preferred settings.
Verify the adjustments by performing a test fire in a safe environment.

Usage

Engagement: When engaging targets, use the sight at a 45degree angle to avoid obstruction from your
primary optic.
Maintenance: Regularly clean and inspect the sight to ensure optimal performance. Use a soft cloth and
appropriate cleaning solutions.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not throw the sight in regular household waste. Check if there are designated disposal sites for firearm
accessories in your area.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the Ultradyne C2 Folding Front Offset Sight Set, please reach
out to your local retailer or refer to the manufacturer's website for support resources.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Ultradyne C2
Folding Front Offset Sight Set. Always prioritize safety and remain informed about best practices in firearm handling
and accessory use. Thank you for your attention to safety!



1.  
2.  

3.  

Guide de Sécurité pour le Viseur Avant Décalé Pliant
Ultradyne C2

Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur avant décalé pliant Ultradyne C2. Ce produit est conçu pour vous offrir une précision et
une fiabilité lors de vos activités de tir. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation
efficace et sécurisée de votre viseur.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le viseur dans un environnement sûr et contrôlé.
Vérifiez régulièrement l'état du viseur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le viseur de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais pointer le viseur sur une personne ou un animal, même si vous pensez qu'il est déchargé.
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du viseur.
Assurezvous que le viseur est correctement monté avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le viseur dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, brouillard) sans
protection appropriée.
Évitez de toucher les lentilles du viseur avec vos doigts pour prévenir les rayures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre carabine est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Montage : Fixez le viseur à l'emplacement souhaité sur votre carabine en utilisant les vis fournies.
Assurezvous que le viseur est bien en place et sécurisé.
Réglage : Utilisez les boutons de réglage de la dérive et de l'élévation pour ajuster le viseur selon vos
besoins. Cela peut être fait en utilisant un outil approprié pour éviter d'endommager les réglages.

Utilisation

Une fois le viseur installé, vérifiez son alignement en visant une cible à une distance appropriée.
Ajustez le viseur si nécessaire pour garantir que votre point de visée est correct.
En cas de doute, consultez un professionnel pour des conseils sur l'utilisation et l'ajustement du viseur.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le viseur a atteint la fin de sa durée de vie ou s'il est endommagé, assurezvous de le jeter de manière
responsable.
Ne jetez pas le viseur avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant le
recyclage des équipements de tir et des composants métalliques.
Si possible, retournez le viseur au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre viseur, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour obtenir des informations et des conseils supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation de votre viseur avant décalé pliant
Ultradyne C2.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Anteriore Offset Pieghevole Ultradyne C2

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino anteriore offset pieghevole Ultradyne C2. Questo prodotto è progettato per garantire
un'ottima esperienza di tiro, ma è fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e
sicuro. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Verifica che il mirino sia installato correttamente e in modo sicuro prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il mirino se noti danni o segni di usura.
Mantieni il mirino e l'arma in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai un'arma verso qualcosa che non si intende colpire.
Utilizza il mirino solo con armi per cui è progettato.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il mirino.
Non tentare di modificare il mirino o usarlo in modi non previsti dal produttore.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Assicurati che l'arma sia scarica.
Scegli l'angolo di installazione desiderato (45 gradi) per il mirino.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Regola il mirino utilizzando le manopole di windage ed elevazione per ottenere la precisione
desiderata.

Uso del Mirino

Prima di ogni utilizzo, verifica che il mirino sia correttamente allineato.
Seleziona il tipo di mirino (12MOA o lama) in base alle tue preferenze.
Durante il tiro, mantieni sempre la concentrazione e utilizza il mirino per garantire la massima
precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il mirino nell'indifferenziato; verifica se ci sono centri di raccolta per materiali metallici o elettronici.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento di prodotti per armi e accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il produttore tramite il punto di contatto
europeo indicato sulla confezione o nel manuale del prodotto.

Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del mirino anteriore offset
pieghevole Ultradyne C2. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Składanego
Celownika Przedniego Offset C2 Ultradyne USA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Składanego Celownika Przedniego Offset C2 od Ultradyne. Ten produkt został
zaprojektowany, aby zapewnić niezawodny system celowania na krótkie i średnie odległości. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć wypadków.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
uszkodzeń, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed użyciem upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany na broni.
Nie używaj celownika, jeśli nie jesteś pewny jego działania lub stanu.
Podczas strzelania zawsze miej na uwadze bezpieczeństwo innych osób w pobliżu.
Unikaj celowania w kierunku ludzi, zwierząt lub innych obiektów, które mogą zostać uszkodzone.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest wyłączona i bez amunicji.
Zainstaluj celownik na odpowiednim uchwycie, upewniając się, że jest stabilnie zamocowany.
Skorzystaj z regulowanych pokręteł do windage i elevation, aby dostosować celownik do swoich
potrzeb.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu celownika, przetestuj jego działanie na strzelnicy w bezpiecznym środowisku.
Użyj celownika zgodnie z instrukcją, aby zapewnić sobie dokładność i bezpieczeństwo.
Regularnie kontroluj ustawienia celownika, aby upewnić się, że nie uległy one zmianie podczas
użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją, aby uniknąć obrażeń.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub
przedstawicielem firmy Ultradyne.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z Zestawu Składanego
Celownika Przedniego Offset C2.
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Ultradyne C2 Taitettava Etusivun OffsetNäkö:
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Ultradyne C2 taitettavan etusivun offsetnäön käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ampujille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että käytät henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen
aikana.
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaiseen käyttöön. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi kiväärin kanssa.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Tarkista, että ampumaalue on turvallinen ennen laukaisua.
Varmista, että offsetnäkö on oikein säädetty ja kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista offsetnäkö pakkauksestaan.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä offsetnäkö kiväärin etuosaan 45 asteen kulmassa.
Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty.
Säädä tuuli ja korkeussäätönapit haluamallasi tavalla.

Käyttö

Aseta silmäsi etunäön taakse ja varmista, että näet selvästi kohteen.
Käytä tarvittaessa tarkkuuden parantamiseksi etunäön säätöjä.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät tuotetta tositilanteissa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset palautusilmoitukset.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit Ultradyne C2 taitettavan etusivun offsetnäön. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista aina ampua vastuullisesti ja turvallisesti.




